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és Dee’sen a’cholera kiütött melyről kö
zelebbről bővebb tudósítással fogunk 
szolgálni.

A’ Pesti közelebbi vásárban jó kele- 
te volt a’ hazai terméseknek különösön 
a’ közép finomságú és közönséges gyap
jút nagyon keresték,

A ’ Magyarországi Termékeknek fo ly ó  
Arra , a Leopolcli Pesti V ás ár ban, 1851.
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Pesten Nov. 17-dik napján 1831.
A’ Privileg. Polgári Kereskedőség’ Első 
Elöljárója, Trifonovits János.

B  É  C S.
Az Oesterreicliischer Beobachter Nov.

17-én így ír: „Ő Felsége, a’ mi legke- 
gyelraesebb Császárunk , ma reggel, Ö 
Felségével a' Császárnéval együtt Schön- 
brunnt oda hagyta, ’s tiz óra felé legki- 
ránatosb egésség^en érkeztek-meg Bécs- 
be a’ császári palotába. Leírhatatan az 
öröm , mely Ö Felségeket utjokban ki
sérte. Minden vetélkedett, hogy ezt a’ 
fŐ város’ lakossaira nézve oly Örömmel 
tele napot igazán innepileg megülje. — 
Minden-felülről számtalan sokaságu em
ber omlott élé, hogy a’ Felséges érkező
ket szives örvendezéssel idvezelje, Midőn
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a’ város’ és külső varasok’ minden tor
nyaiból a’harangok’ innepi zúgása Ö Fel
ségeknek a’ bécsi iineához elérkezéseket 
megjelenté, oly örömérzés járta keresz
tül az egész oszvegyült embersokaságot, 
mely szakadatlan éljen kiáltásokban tort 
ki, ’s annál inkább nevekedelt minél kö
ze lebb érkeztek Ö Felsegek a’ császári 
palotához. — Megérkezvén ide, a’ Mo- 
narcha látszbalólag megillelődve a’ szí
ves fogadtatáson, megmutatá magát, fel
séges hitvesse mellett áll va, dolgozó szo
ba j ának amaz ablakából , mely minden 
bécsi előtt igen esinéretes, ’s a’ hol a’ 
császári palota’ udvarán öszve tódult nép
től megujitott öröm kiáltással idvezelte- 
lének Ő Felségek.

Becsben iNov. 17-dik napjáig a’ cbo- 
lerában megbetegedtek 3797 ; meggyó
gyultak 1750; megholtak ; 1 8 10 orvoslás 
alatt maradtak 237-ten. Azonban nagyon 
gyengült, ezen fő városban a’ Cholera’ 
mérge, úgy hogy most ben a’ városban 
naponként egy egy , az elő városokban 
pedig mintegy 20 betegekkel nevekedik 
azon nyavalyában sinlődők’ száma.

OROSZORSZÁG.
A’ Sz. Pétervári újság October’ 29- 

ről — minekutánna jelentette, hogy a’ 
Császár azon hónap’ 11-n (23) Moszkauba 
megérkezett így ír : egy Moszkauból ér
kezett levél azt mondja , midőn a’ Mosz- 
kauiak legutolszor Iá Iák a’ Császárt vá
rossokban, akkor ez a’ rémitő doglele- 
tes nyavalyától (choleralól) látogatlatott 
vala-meg, ’s Oroszország’ nagy-szívü u- 
ralkodója azért sietett ide, hogy hű gyer
mekeinek segedelmet hozzon, s a’ vesze
delemben osztozzék’ velek. Most azért 
jött, hogy a’ birodalom’ hajdani fővá- 
rossával, a’ minden jók’ legfőbb Adójá
nak, együtt nyújtson hálát a’ győzedel- 
raekért, melyek táborunkat uj dicsőség
gel fedezték-bé. Miért nem lebetének O-
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oszország’ ellenségei tanúji azon elfo- 
adtatásnak mely itt a’ Császárra vára- 
ozolt. Lailiaiiák volna miképpen telt 
> minden lépést, a’püspöki templomhoz 
irŐ uijaban, az örvendező nép’ tolongá- 
i közt, mely ölet csak nem vállain vil- 
e. Minden nyíltan akará hagyni szá- 
Dára az utat, de a’ szíves hozza vonszo- 
las, és ama kívánság hogy arczulatja’ 
álásában gyönyörködhessék ismét min
iem az imádóit Fejedelemhez vona-visz- 
íza ; közel ohajloztak hozzá állani, hogy 
köntössé szelet csókolhassák, ’s az öröm 
elragadta népnek hullámzó csoportozási 
3yak rau els/.akasztoiták a’ rnOnárchát ki- 
iérőjitől. Ö egyedül lépdelt egy kiskör’ 
közepében, mely eltel ve tisztelettel irán
ta , úgy csinalgalott nekie szabad helyet, 
mintha gloria venné körül Őtet. — O- 
roszorszag’ ellenségei ezen nézőjáték’ meg
pillantásával meggyőződtek volna, hogy 
a* mi erőnk’ nem csak a’ vitéz és nagy 
számú táborban , hanem egyszersmind a’ 
nemzet’ szereletében is alapul, mely ö- 
römmel tőlti-ki a’ hadi erő’ sorait, hogy 
•értetlenül fentarlsa a’ boldogságot, csen
det, és dicsőséget, melyeket— több mint 
két századok ólta — a’ Romanowok’ u- 
ralkodó házának köszönhet.

A’ Császár , October 4-én (16) kőit e- 
gyik IJ kassá ban , azt rendeli, hogy az 
Orosz birodalom azon nyugoti Gouver- 
nemenljaiban, melyekben lazzadások vol
tak,  *— hol a’ státus ellen feltámadlak 
ellen katonai operatiok tétettek , ’s ezen 
operaliok a’ pártütés’ elnyomásával , és 
csendesség’ helyre-állásával végződtek, 
mind azok a’ pártütésbe bonyolódott in- 
dividiumok , melyek előbbi rendelések 
•zeréot, a’ jelen (Jkás’ kihirdetéséig , ke
gyelem esdeklés végeit magokat a’ Fel- 
sőbbségnél nem jelentették, mostantól 
fogva oz országiás kegyelem-engedésé
ben többé nem részesülhetnek, hanem

azokkal, ’s vagyonjaikkai szorossan a’ 
törvények ’s az e’ tekintetben különö
sön kibocsátott rendelések szerént kell
jen bánni.

Gyalogság’ Generalissának Rothnak , 
ki az uj Orosz Gouvernementokban , ’s 
Bessarabia’ tartományában hadi Kormá
nyozó , azon jelentésére , hogy sok Orosz 
országban lakó vagy oda menő passusok- 
kal biró Görögök azt óhajtanák , hogy 
ő császári felségének jobbágyi hívséget 
esküdhessenek, ’s ßalaklawaban, az oda 
való lakosoknak adatott jusokkal él hetes 
mellett, megtelepedhessenek— a’ miál
tal lehetséges lészen a’ balaklawai Görög 
gyalog bataillont legelőbb is ezen görö
gökből kiállítani, annakutánna pedig a- 
zoknak gyermekeikből szüntelen teljes
ségben fentartani, a’ mi eddig azon- 
okból , mert a’ balaklawai lakosok kö
zött szolgálatra alkahnatosok nincsenek, 
bajos vala — O császári Felsége, Sept. 
27-ón (oct. 9. ) az emlitett Görögök’ béfo- 
gadtatását méltóztatott megengedni.

PRU SSIsí.
B e r l i n ,  IVov. 7. A’ Király, mint 

halljuk, teljes amnestiát ád mind azon 
alatlvalójinak , kik a’ poseni Nagyher- 
czegségből Lengyelországba mentek volt, 
hogy az odavaló politikai történetetek
ben részesüljenek — A’ Lengyelországból 
érkező levelek mind nagyon leverők, ’s 
elszomorítók, szinte nincs egy familia is 
mely valamely tagját a’ háborúban el 
nem vesztette volna, vagy a’ mely va
lamelyik tagjáért gondban nem lenne ; 
mert még a’ jövendőre nézve is nagy az 
aggódás. A’ jóllét felvan forgatva, a’ke
reskedés csak lassan elevenül, ’s az Oro
szok’ minden szoros fenyíték tartások, ’s 
altaljában derék mágok-viselete sem ké
pes arra, hogy a’ háborút, mely alig vé- 
geztetett-bé, hamar elfelejtsék. — A’ Mik
lós Császár Moszkauba utazásának , mist
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mondják, az a’ czélja , bogy a’ biroda
lom’ ezen régi fővárossában az Oroszor
szág’ számára, iné" Sándor Császár ál- 
tál czélul te t t , s elölegesen keszitgetett 
intézetekről a’ nagy előkelőkkel újon
nan tanácskozzék^ öszszeköttetésbe hoz
zák ezzel több előkelő Lengyelek’ ott lé
tét is, kikhez nem régiben az a’ paran
csolat érkezett, hogy oda menjenek, mert 
a mint beszéllik , czélarany talannak ta
láltatott az, hogy több kedvezés légyen 
a meghód tolt ’» ismét meghóditott Len
gyelország mint az Orosz birodalom 
régi alkotó részei iránt.

N é m e t o r s z á g .
K a s s e l ,  Nov. 4én : A’ Regens Her- 

czegnek könnyű játékban kerül magát 
kedvessé tenni. Nékie gyakran csak el
lenkezőt kell azzal cselekedni, a’ mit e- 
iotte cselekedtek• úgy látszik tanácsos
sal ajánlották néki ezen országiás maxi
maját. Nem engedi sétálásai közben egy 
lovas-katona által is magát kísértetni. 
Nem szenved semmi titkos bévádolásokat 
körében. Nem avatkozik közvetetten olyan 
dolgokba, melyeknek elhatározása az il
lető törvényszékeket illeti. Hetenként egy
szer úd meghatározott naj>on (kedden) 
első Ministere’ jelenlétében nyilvános au- 
Uienlziat, ’s akkor minden megjelenhe
tik állapot különbsége nélkül, még a’ 
legalsóbb polgár ’s paraszt is. így cse- 
lekesznek a’ Ministerek is mindnyájon. 
Schaumburg Grófné ellenben hivaialba- 
lé telekér t , előmozdításokért, s kegye
lem mutatásért nem fogad-el egy láto
gatást is.

E R A S  C ZE Íö RSZAG
A Katonaság’ organisatioját illető kér

désben Geo. Lamarque így szollá : a’ 
Marschall azt mondotta nekünk nem a’ 
számos de a jó ármáda nyeri az ütkö
zeteket. Ez olyan axioma melyet senki 
seiá tagad. de ba kevés sergeiok vannak

Geniere van szükségünk, mely szú.a 
fogyatkozását egyedül potoija-ki. Emlí
tették Austerlitzet a’ Francziaországi tá
borozást és Napóleont: Ah! bizonny'ara 
ha egy Napóleonunk lenne, nem lenne 

i  szükségünk nagy seregre! ( hoszas fel— 
i ben szakasztas) .Ylarscball Soult nem úgy 
: dicséri Napóleont mint uralkodót, hanem 
Csak mint jó katonai, és csupán ezen 

j tekintetben említem én is őt ezen szék- 
! bői. Azonban rólla nem cselekedetből 

kell Ítélni. —■ Najooleon egy oly rendkí
vül való tünemény volt, melyet a’ ter
mészet csak hoszszas időszakaszokban hoz-
clő---- és ha egyet elő hozott egészszen
elfáradva, sok századukon keresztül nyu
galomra van szüksége. — ü  egyedül ő 
tudott csudákat véghez vinni, mert a’ 
hol ő nem volt jelen , mi gyakran sőt 
mindég rnegveretlettüok. Csináljuk azért 
számításainkat közönséges mindennapi em
berek szerén!, s igyekezzünk erős és jól 
rendelt seregeket állítani, hogy hazánkat 
a puszta töriénet’ játékának ki ne tegyük.

A’ Journal des Debats jelenti: A 
marlinique-i titkos tanács Aug. 51-dik 
napján e’ folyó észt. egy oly különös pert 
dönlölt-el , melyből kilátszik milyen n a g y  
mé" kolóniáinkban a’ színesek elleni e- 
lőitélet, ’s milyen kevéssé vált szokássá 
azokban mind eddig a törvényesen nieg- 
határoztatott egyenlőség. Tanítás’ bírója 
Duquesne, Fort Royal ban , királyi ügy- 
védő által a’ nevezett tanács elébe idéz
tetett azért, hogy Julius’ 29-n: a’ színes 
lakosoknak m,iga házánál vendégséget a- 
dott, ’s két nap múlva, hasonlóképpen 
egy a’ színesek számára adott vendégség
ben megjelent. Ellen-admiralis Dupotet, 
Martinique’ kormánjozója, egy 1827 kőit 
királyi rendelésnél fogva’ azt határozta t 
hogy Duquesne inenjeu Francziaország- 
ba, ’s a’ tengeri miuisternek adjon szá
mot cselekedetéről. A’ Minister biztos
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ságot nevezetl-ki ezen ügy* xnegvisgálá- 
t>ára, a’ mit különösségért méltó meg- 
emlitenüak azon pillanta than, mel\ben 
a’ planta tartományok a’ Követek’ Ka
matújában magoknak képviselőket kíván
nak. , s a kolóniái monopolium’ ujjabb 
megvisgáltalása készülő félben van.“

A’ közönséges tanításra ügyelő Mi
nister ÎSov. 2-kán költ kerülő írásában 
azon Kezdő oktató könyveket nevezte
tő eg , mellyek szerént az Oskolákban en- 
nekutanna tanítaui kell. A* V allásra va
ló Útmutatásban használtatnak , a’ Romai 
Katholikusok Oskoláiban: F l e u r y n e k ,  
U o s s v e t  lói hely behagyott kis históriai 
Katechismussa. — A’ Protestánsok Osko
láiban , egy a’ Bibliáról legközelebb ki
jött munka,  mely egyszersmind az O és 
Lj TestíHnentomnak históriai foglalatját 
is előadja. Az Izraéliták’ Oskoláira néz
ve, az Izraeliták Consisloriuma taiíozik 
valami czélarányos könyvel mutatni. Az 
Olvasásban való oktatásra az A l p h a 
be t ,  et  p r e m i e r  l i v r e  de l e c t u 
r e ,  rendelletett, — melyből 500,000 
példány nyomtattatván, Francziaország- 
nak 25,000 közönséges Gtkoláiban el
osztódott.

N A G Y  B R IT .IN N IA .
Végezete a Londoni néj)-gyülés le

írásának ; melyet közelebbi ujságságleve- 
Jünkben, emlitetlünk.

Sir Francis Burdett után még 12 
vagy 13 szónokok beszélitek, kik közölt 
nevezetesebbek: 1-ör , Tbeiwall úr,  egy 
puritanusi kinézésű ember, ki egyike a- 
zon még ma-is élő két férfiaknak, kik 
1794-ben felségárulással vádoltatlak , mi
vel már akkor sürgették a’ Paria men tűm 
reíorinátioját 2-or Dr. Fox, egy p;>p, 
de a’ ki semmi titulust, mely ötét pol
gár-társaitól megkülönböztetné el nem fo
gadott. 3-or Az esméreles parlacnentumi 
lag Oberster Jone», egy tenyere# talpas

medve formájú figura , vad és lombos 
pofa-szakallul ’s oly hangul melynek dör
gésével ezereket leverhetne, mig széles 
vállairól függő otromba kezeivel szünet 
nélkül hadaruszván , mintegy taktust lát
szott hozzá verni. 4-er VVakley ú r , egy 
magass karcsú növésű, világos szőke für
tökben függő hajjal és eleven kék szemeké 
kel, egy azon szerencsés ábrázalok köz- 
zül , melyek már üiagokban-is beszélnek. 
Ezeken kívül még néhány kézi-művesek 
is beszéllettek , de a’ kik nem nagy be
nyomást csináltak. Minden szónoknak e- 
lő állásakor'hangosabb lett a’ kiáltás Hu- 
me! Hume! a’ nép t. i. észre-vette va- 
la ölet mintegy óra múlva a’ gy ülés kez
dete után megérkezni , lármás tapsolás
sal s kalapforgatással köszöntötte , ’s min
denképpen beszállni hallani kívánta. Ez az 
úr egy módos, ruaga-kedveltelő pipe- 
rézelt furcsa kis figura, az egész gyűlés
ben. az első gentlemen, de a’ ki legutol
jára beszedett. Midőn egy kézi-műve* 
beszédet, igen mulatságos intermezzót o- 
kozott egy püspöki szekérnek a’ napke
leti oldalon való elmenetele. A’ nép mely 
a’ püspökök ellen van, kivált ezen pil- 
lantalban nagyon fel volt mérgesítve, 
iszonyú zúdulásba jött, ’s a’ tiszteletre 
méltó urat igen roszul akará fogadni, 
midőn szerencsére némely egyes tagjai 
a’ Komitieenek rá esmervén így kiálta
nak: a’ Norwich! püspök, a’ Norwichi 
püspök! a’ Reform’ bará'jaü Erre az i- 
szonyu kiáltozás fütyÖlés és rettentő dii- 
büskodés éppen oly iszonyú örömöt e* 
helybehagyást-jelenlő lármává változott , 
ezer kalapok repültek a’ levegőbe, és a 
liberalis püspök nem győzte ősz fejét e- 
léggé hajtogatni a’ szekér’ ablakjaiból, 
hogy nyájos köszöntéseit mindenfelé oszt
hassa.— Végezetre, a’ sűrű kod, mely 
az esztendő* ezen részében mioden napi 
vendég Londonban mind lejjebb lejjebb



•reszteden, 's a’ gyülekezet kevés mi- 
nuták alatt a’ másfél millió népességű ren
geteg nagy város’ útszáin észre vehetle- 
nül eloszlott. —-

Ezen politikai uniók Angliában most 
a’ legjóltévőbb béfolyásuak. — A’ tapasz
talás tanítja hogy a’ hol oly egyesületek 
voltak , ott a’ Reform-bili’ viszsza velte- 
téseért semmi erőszakos lázzadás ki nem 
ütött, kivévén Bristolt, de itt is a’ rend 
és csendesség helyreállását az ott lévő 
egyesületnek lehet köszönni. Ezért igen 
fok újságlevelek nem győzik eléggé ma
gasztalni és ajánlani az ily egyesülete
ket. Különösön a’ Morning-Chronicle és 
Times serkentik a’ népet, hogy minde
nütt ilyeneket állittsanak-fel^, még pe
dig minden városban vagy Grófságban a’ 
leg tekintetesebb férfiak’ igazgatások alatt; 
— sőt a’ nevezett újságok azt-is tanácsol- 
sák hogy fegyveres kézzel gyűljenek egy
ben , részént azért hogy a’ por-népet ra- 
gadozástól lopástól ’sat. megtartoztathas- 
iák, részént hogy ezen ijesztő állás ál
lal a’ Torykat engedékenységre vegyék. 
Az Angoly törvényekben semmi íogan- 
tyu nincs melynél fogva az ily fegyve
res gyűléseket megtiltani lehetne. Azon
ban ezen javallat a’ közönségre nem nagy 
benyomást tett, legalább még sehol sem 
gyűltek fegyveresen öszsze. Egyébaránt-is 
a’ por-nép most nagyon zabolán van; 
minden politikai mozgások a’ közép Clas- 
sisból indulnak-ki, melyek a’ nagyobb vá
rosokban az előbbkelő és gazdagabb em
berektől igazgattatnak , s a’ mi különös 
nem csak a’ Toryktól de sok helyeken 
•* Wigb-ektői-is. Mely nagy szerencse le
gyen Angliára nézve hogy mostani kri- 
zjssében , az ily tekintetes férfiak nem húz
zák félre magokat, bizonyítják a’ llamp- 
ébirei és Kornwalli gyűlések, hol az es- 
méretes Demagogus Cobbet a’ gyűlevész 
■ apszámosokat a’ neoacsség és Püspökök

ellen tüzes beszédjében iszonyulag felin— 
gerle, ’s a’ Királyhoz egy revolutios ’s 
mocskos írásnak felküldését kieszközölte 
volna , ha ezen tekintetesebb férfiak ellent 
nem állottak volna. De bizonyítják ki
vált a’ Skolziai Grófságok , hol az előbb 
kelők töbnyire vagy mind toryk, vagy 
kevélyebbek mint sem a’ nép közzé e- 
legyedjenek. A’ Lanárk grófsági gyűlés
ben mely ezen a’ héten Glasgowban e- 
sett , 30 ezeren voltak. Az itt mondott 
beszédek legnagyobb mértékben revolú
ciósok valáuak , semmit nem kímélték , ’s 
iszonyú volt kivált a’ Püspökök ellen való 
dtihÖssége a5 népnek. Skótziában , — a’ 
mint közönségesen tudhatjuk , — a’ praes- 
byteri vallás uralkodó, mely a’ praela- 
turát mint szörnyeteget nézi, most a’ fé
lig vallásos, félig politikai fanatikusok így 
kiáltanak : hogy harczolának tulajdon vé
rek ontásokkal apáink a’ praelaturák el
len, és hogy kell nekünk most igasságos 
jussainkban a’ Püspököktől elnyomatni?* 
nem — nem , ki a’ Püspökökkel a’ Parla- 
mentumból, ’sat. Ezen beszédek nagy bé- 
nyomást csinálnak a’ felhevült népben 
’s nagy bizonyítások egy méj béláíásu 
Püspök’ azon mondására hogy kollégái 
nagyon gondolallanul viselték magokat. 
Teljesen lehel remélleni hogy a’ Lor- 
dok-is észreveszik hibájokat — és a’ Re
form-bili mellett fognak szózatolni. — 

A’ Globe szeréut a’Lissabonból jár
ni szokott postahajó, közelebbről egy Por- 
tugalliai rendnek czim-jeleit hozta Mar
quis Londonderry’ számára Don Migu- 
élnék tulajdon kezével írt levelével, rnelj'- 
ben a’ Marquisnak — a’ felső házban elő 
fordult Portugalliát illető vitatásokban kr 
mutatott — részvételét köszöni-meg. *—■ 

O LASZO RSZÁG .
Róma , Oct. 51-én Rómában az élet 

az esztendő’ közönséges folytában komor 
és csendes. Ilyenné, a’ nép’ komoly ka-



155
raktere ’s foglalatosságai miatt lesz , mert 
Kóma — lehanyatlott nap, mely éjsza
kát ’s árnyékot hagya maga után , mely
be legnagyobb mozgás-is csak kalovány 
bóldvilágolasl lövell. Az esztendőnek csak 
két szakaszszaiban forr éldellésre vágyás
sal a’ nép’ déli vére, ’s Róma egyszerre 
vidámságban jelenik-meg a’ Karnevál
ban és üctobcrben. Midőn a’ hideglelős 
forrósságu nyár ki van állva, tisztább le
vegő foly a’ hegyeken , ’s a’ szüretelés 
örömre hiv , akkor utszákon és majorok
ban úgy tánczol , ’s lármáz örömében 
ez a’ raegvénhedelt nép , mintha viszont 
fiatal, vagy a n t i k  lelt volna, ’s eze- 
renként siet a’ hegyekbe egésséget és Ö- 
römet keresni. E’ hajlandóság még na
gyobb alakban mutatkozott ezen eszten
dőben mint másban. A’ karnevál’ ( fár- 
sángvége’ ) mulaltságait felbe szakasztot
tá vóll a’ felzendülés; komor idő, mér- 
get-lihegő ’s tikkasztó nyár következett 
azután , ’s még October’ kezdelén-is fújt 
az égető Scirocco. Elérkezének végre a’ 
legvidámabb napok , ’s feltartóztathatat
lanul sietett minden-ki, hogy éldeljen, 
s az idő’ terhelő gondjaitól szabaddá te

gye magát. En-is használtam a’ termé
szet jótéteménnyét, bogy kipihenjem ma
gamat a’ n\ár’ szénvedtetéseitől, ’s mi- 
nekulánna megerösülve viszsza tériem a’ 
legbájlobb vidékekről , felfogom ismét le
velezésem’ fonalát. Rómát, October’ vég
ződő öröm-larmáji köztt találám : kívül
ről vígan, belülről komorul. A’ nép’ é- 
lete szokás szerént folyt. Tánczolás, é- 
neklés, koldulás, tobzódás, részegeske
dés, tolvajtámodások , egymást agyonve- 
résck közt ; mert mind ezek gyakoriak 
az Octoberi vig napokban. A’ státusélet- 
is —— ha egyébb aránt az elszegényedés’ 
átlapolja státus’ életének neveztethetik — 
vánszorgott, a’ mint vánszoroghatott. Az 
eszközöket, melyek a’ linántzia helyre

hozására vétettek elő, értelmes férfiak 
nagyon olcsárolják. — Arra csak egy az 
eszköz. A’ g a z d a g s á g n a k  uj forrás
sal kell megnyitni , eleveníteni kell 
a’ kereskedést, előmozdítani a’ főldmi- 
velésl , és serkenteni a’ munkásságot I Az 
országnak oly sok belső érteke van , hogy 
mind ez lehetséges. Tapasztalás , és bölcs, 
’s időhez alkalmaztatott rendszabások’e- 
löitélettol ment végrehajtása , a’ tizen- 
kilenczedik században-is lehetnek csudá
kat. Monsignor Cappaccini végre viszsza 
jött. Sokat várnak az ő talenlomaitól min
denben , ’s különösön fináotziai ügyessé
gétől. Valóban fényes mező-is ajánlko
zik tálenlomainak kimutatására , kivált
képpen ha, mint beszéllik , státus a 1—ti
tok nők. lenne. A’ Szent Atya legkivánha- 
tobb eeéssécben tért viszsza falún mula— 
tásából. Sok apró fordulásokat lelt, 8 
mindenütt örvendezéssel fogadtatott. E- 
zen hónap Id-n az anhallkötheni özvegy 
Herczegné szerencsés volt a’ Pápa’ láto
gatását Bracciano mezei jószágában elfo
gadni , a’ bői ő Szentsége méllózlatotfc 
fölöslököraözni. A’ Herczegné, azt kérte 
a’ Pa, )álól,hogy az ő Kamarássai tegyék 
a’ szolgálatot, a’ mit szokás szerént egy 
Praelatus leszen. A’ kérés megengedte
tett , de a’ többi szokásban lévő formá- 
litások mind megtartattak. Pápa ’s Her
czegné, ugyanazon egy szobában folos- 
tökömözlek. A’ Szent Atya magas kar
székben ül t ,  egy asztal elölt — a’ Her
czegné egy széken , de asztal előtte nem 
volt, ’s csészéjét kezében tartotta. Ró
mába viszsza jötte után meglátogatott a* 
Pápa sok templomokat, ’s klaslromokat. 
Megkegyelmezett az előbbi nyugtalansá
gok miatt fogságba tétetett Emiliani,Pe- 
trocchi ’s Accursinak. A’ kegyes egy házi 
Fejedelem’ legforróbb kívánsága , stáius- 
sait csendben ’s boldogságban látni ; sőt 
mint mondják az-is óhajtása, hogy Ro-



156 ~̂ p

magnaban a’ csendességet maga jelenléte 
által erősitse-meg. Ezen kívánságot azon
ban nem oly könnyű végrehajtani. Ar
provrncziák csendesek , vagy azoknak lát
szanak lenni. Pénz még nem kerül hé. 

Ú JA B B  TU D Ó SÍTÁSO K .
L o n d o n ,  Nov. 8-kán: Hogy a’ mí

vesek’ Ciassissának tegnapi napra hatá
rozva volt gyűlését a’ Kormányszék meg
akadályoztassa a’ Ministerek kabineti ta
nácsot tartanak, melynek végzésével Gróf 
Grey a’ Lord-Mayorral és Cityből egy 
KüldÖtséggel tanácskozván, közönségessé 
tevődött hogy a’ mívesek’ gyűlése el tog 
maradni, csakugyan a’ magokat kiüthető 
rendellenségek’ eltavoz-tatasára mindene-ö
lőkészülelek megtétetődtek , az illő he
lyekre katonák rendeltettek. E’ h. 8-kán 
megjelent ugyan a’ kijelelt helyre a 
nép’ alafrsonabb Classisán-ak egynéhány 
ezerből álló csoportja , de a’ kik azon 
kivül hogy a’ Politzáj szolgákat boszszan- 
tották , az öszszegyülést tiltó rendeléseket 
le-szaggatták , ’s a’ magokra nem vigya- 
zókat ki zsebelték , semmi egyéb rende- 
lellenséget el nem követtek.

London, Nov. 10-kén: A’ Cholera’ 
ereje viszont nevekedik , Sunderlandban 
újra megbetegedtek 20-an ’s azok köz- 
zül j 5-ön meg is haltak.

Courrier Francais írja : Úgy látszik 
\  Ministerium a’ magokuak Francziaor 
sZágban menedéket kereseti Lengyeleket 
déli Francziaországba rendeli, s onnan 
az idegenek’ légiójához küldi Algírba.

A’ National jelenti : Anglus Követ 
Stratford Canning Ur Párisba megérke
ző t ,  kinek megbízatása a’ Portával Gö
rögországnak szélesebb kiterjedésbe en
gedendő határai felett tanácskozni.

A’ Journal de Liege azt írja, hogy 
a’ Hollandus Király az Öt Hatalmassá
goktól 4 hónapi idő haladékot kér hogy 
a’ 2i czikkelysAből álló Tractatusokra

nézve meghatározó választ adhasson. Azt 
is írják hogy a’ Belgák Királlyá Leopold 
is vonogátja magát, ám bátor a’ Kamarák
tól meghatalmozva vagyon, a’ Tractatus’ 
alá-irásától.

Bécs ,  Ő Cs. K. Felsége méllózlaldtt 
f. h. 12-kén Mélgs Zetelaki Szabó Ger
gely Ur’ heMyébe K. Borosnvói T o m p a  
S i mo n  Urat Erdélyi Provincialis Ratio
num Consultorrá kegyelmesen kinevezni.

J e l e n  t é s.
A’ jövő fél esztendei előfizetési árra 

a’ Híradónak toldalékjával JO for. A' 
Társalkodóval együtt J4 for. Magára a 
Társalkodónak 5 for. mind váltó becsben. 
Az előfizetést lehet küldeni Professor 
M é h e s  S á m u e l  hez a’ cs. k. Posta 
hivatalok vagy más alkalmatosságok’ ut
ján. Erről a’ közelebbi Postával bővebb 
ludósilás megyen.

A’ K r i s t u s a’ f ö l d ö n .  — ’S B  á- 
t o r i ,  K i n i z s i ,  k é t  m a g y a r  H ő s  
a’ K e n y é r m e z e j é n  — czím ü két 
Munkáimra (minthogy a’ köz idő alatt 
a’ cholera miatt a’ közösülések’ útjai meg
akadtak vala) még lehet előre fizetni, 
’s aláírni jövő esztendei Martius’ elsőjé
ig, az első Jelentés’ tartalma szerént, 
s ezen körülményekre nézve a' Mun
kák tsak jövő esztendei Sz. Mihály nap
ra jelcnbetnek-raeg.

>^eykfalvi idősb Z e y k  J u n o 3>

A kik B u e n n o s - a y r e s b e ,  Co
l u m b i á b a ,  vagy M e x i c o b a  leve
leket akarnának küldeni, azok leveleik 
borítékjára fel jég \ ezrén : m i t t e 1 s t r e 
g e l m ä s s i g e r  P a q u e t - b o o t e  azon 
levelek Bordeauxból az illő helyekre el
fognak küidödni. A’ fél lolot nyomó le
velekért, a rendes 14xron kivül a’ Fran- 
Cziaországi posták’ taxájára fordítódik az 
ez aránt lett egyezésnél fogva még 56 xr.
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